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Compris	
  dans	
  les	
  six	
  principaux	
  paysages	
  

•  1.	
  Murchison-­‐Semuliki	
  
•  2.	
  Greater	
  Virunga	
  
•  3.	
  Maiko-­‐Itombwe	
  
•  4.	
  Congo-­‐Nile	
  divide	
  
•  5.	
  Greater	
  Mahale	
  Ecosystem	
  
•  6.	
  Misotshi-­‐Kabogo	
  



	
  
	
  	
  	
  	
  Brève	
  historique	
  de	
  la	
  GVTC	
  	
  

•  La	
  collaboraPon	
  transfrontalière	
  (CT)	
  a	
  commencé	
  
informellement	
  en	
  1991,	
  par	
  les	
  Conservateurs	
  puis	
  par	
  
les	
  Autorités	
  des	
  aires	
  protégées	
  (AP)	
  ICCN,	
  ORTPN,	
  
UWA	
  

•  Protocole	
  d’entente	
  entre	
  ICCN,	
  ORTPN,	
  UWA	
  sur	
  la	
  
conservaPon	
  conjointe	
  du	
  réseau	
  des	
  aires	
  protégées	
  
du	
  RAC,	
  le	
  9	
  Janvier	
  2004;	
  

•  DéclaraPon	
  triparPte	
  des	
  Ministres	
  sur	
  la	
  CT	
  pour	
  la	
  
gesPon	
  des	
  ressources	
  naturelles	
  du	
  réseau	
  des	
  AP	
  du	
  
RAC,	
  le	
  14	
  Octobre	
  2005	
  à	
  Goma	
  RDC;	
  

•  AdopPon	
  du	
  Plan	
  Stratégique	
  Transfrontalier	
  de	
  
2006-­‐2016,	
  le	
  29	
  mai	
  2006;	
  

•  DéclaraPon	
  Ministérielle	
  de	
  Rubavu	
  pour	
  la	
  CT	
  dans	
  le	
  
Grand	
  Virunga,	
  le	
  15	
  Juillet	
  2008	
  



	
  
	
  	
  	
  	
  Brève	
  historique	
  de	
  la	
  GVTC	
  (Suite)	
  	
  

•  Conseil	
  Interministériel	
  sur	
  l’insPtuPonnalisaPon	
  de	
  
la	
  GVTC,	
  le	
  06	
  Février	
  2009,	
  à	
  Kigali.	
  

•  Signature	
  de	
  l’Accord	
  de	
  Siège	
  de	
  la	
  GVTC	
  à	
  Kigali,	
  
entre	
  le	
  Gouvernement	
  de	
  la	
  République	
  et	
  Rwanda	
  
et	
  le	
  Secrétariat	
  ExécuPf	
  de	
  la	
  GVTC:	
  Statut	
  
d’OrganisaPon	
  Intergouvernementale,	
  Décembre	
  
2013.	
  

•  AdopPon	
  du	
  Plan	
  Stratégique	
  révisé	
  2013-­‐2018	
  	
  
Kigali,	
  le	
  27	
  Mars	
  2014.	
  



	
  	
  	
  	
  	
  Paysage	
  du	
  Rif	
  AlberPn	
  Central	
  (RAC)	
  

	
  

WHS	
  	
  

WHS	
  

WHS	
  

MA
Bq	
  

mab	
  



	
  
	
  	
  	
  	
  JusPficaPon	
  de	
  la	
  CT	
  dans	
  le	
  RCA	
  	
  

•  La	
  grande	
  richesse	
  	
  en	
  termes	
  de:	
  
biodiversité	
  ,valeur	
  socio	
  economique	
  des	
  
ressources	
  naturelles	
  et	
  culturelles.	
  

•  Les	
  ménaces	
  dans	
  les	
  trois	
  pays	
  qui	
  sont	
  de	
  
nature	
  transfrontalière.	
  

•  La	
  nécessité	
  de	
  renforcer	
  la	
  collaboraPon	
  
transfrontalière	
  stratégique	
  dans	
  les	
  trois	
  
pays	
  comme	
  reponse	
  appropriée	
  aux	
  
menaces.	
  



	
  
	
  	
  	
  Richesse	
  de	
  la	
  Biodiversité	
  dans	
  le	
  GVL	
  	
  

Catégories	
  	
  
Richesse	
  
Spécifique	
   

Espèces	
  
endémiques	
   

Espèces	
  
ménacées	
  
d’exPncPon 

Mammifères	
  	
   293 31 28 
Oiseaux	
   890 35 18 
RepPles	
   135 15 1 
Amphibiens 91 19 9 
Papillons 117 
Poissons 366 
Plantes 3755 141 53 



	
  	
  	
  	
  	
  	
  Enjeux	
  criPques	
  dans	
  le	
  GVL	
  	
  

Démographie galopante  Pauvreté 

Fragmentation du paysage suite à la  
Grande pression humaine sur la biodiversité 

Insecurité 



Ménaces	
  à	
  caractère	
  transfrontalier	
  



Vision	
  et	
  Mission	
  

•  V/Le	
  réseau	
  transfrontalier	
  des	
  aires	
  
protégées	
  du	
  Grand	
  Virunga	
  ainsi	
  que	
  son	
  
Paysage	
  environnant	
  sont	
  conservés	
  
durablement.	
  

•  M/Une	
  conservaPon	
  durable	
  de	
  la	
  
biodiversité	
  dans	
  le	
  Grand	
  Virunga	
  pour	
  un	
  
développement	
  socio-­‐économique	
  à	
  long	
  
terme	
  au	
  travers	
  d’une	
  gesPon	
  collaboraPve	
  
transfrontalière.	
  



ObjecPfs	
  

	
  
•  ConservaPon	
  de	
  la	
  biodiversité.	
  	
  	
  
•  PromoPon	
  de	
  la	
  gesPon	
  durable	
  au	
  niveau	
  du	
  

paysage.	
  	
  	
  
•  PromoPon	
  de	
  la	
  coopéraPon	
  et	
  de	
  la	
  

collaboraPon	
  entre	
  les	
  trois	
  pays	
  et	
  les	
  
partenaires	
  au	
  développement.	
  

•  PrévenPon	
  des	
  conflits	
  dus	
  à	
  l’uPlisaPon	
  des	
  
ressources	
  naturelles	
  .	
  	
  

•  Partage	
  des	
  expériences	
  et	
  experPses	
  .	
  
•  AugmentaPon	
  des	
  bénéfices	
  de	
  la	
  conservaPon	
  au	
  

profit	
  des	
  populaPons	
  locales.	
  	
  



	
  
	
  

FormalisaPon	
  GVTC/2006-­‐2008	
  
	
  

•  Mise	
  en	
  place	
  du	
  Secrétariat	
  ExécuPf-­‐GVTC	
  	
  à	
  Kigali	
  
avec	
  le	
  personnel	
  issu	
  de	
  trois	
  Etats	
  membres	
  en	
  
2008:	
  RDC,	
  Rwanda	
  et	
  Uganda.	
  

•  CoordinaPon	
  de	
  la	
  mise	
  en	
  œuvre	
  du	
  Plan	
  
Stratégique	
  transfrontalier	
  	
  et	
  de	
  son	
  Plan	
  d’acPon.	
  

•  Lobbying	
  en	
  vue	
  du	
  renforcement	
  des	
  capacités	
  
insPtuPonnelles	
  de	
  la	
  GVTC	
  (poliPque,	
  juridique,	
  
technique	
  et	
  financière)	
  	
  

	
  
	
  



	
  
AcPons-­‐Plan	
  Stratégique	
  Transfrontalier(PST)	
  

KRA:	
  Key	
  Result	
  Area=Résultats	
  	
  thémaPques	
  clés	
  	
  

1.	
  KRA1:	
  GesPon	
  du	
  paysage	
  	
  

2.	
  KRA	
  2:	
  	
  Capacité	
  et	
  efficacité	
  de	
  gesPon	
  
3.	
  KRA	
  3:	
  	
  CollaboraPon	
  	
  Transfrontalière	
  
4.	
  KRA	
  4:	
  CommunicaPon	
  et	
  gesPon	
  de	
  
l’informaPon	
  
5.	
  	
  KRA5:	
  Développement	
  socio	
  economique	
  basé	
  
sur	
  les	
  resources	
  naturelles	
  
6.	
  KRA	
  6:	
  Financement	
  durable	
  	
  



Quelques	
  RéalisaPons	
  du	
  PST	
  

•  PlanificaPon	
  conjointe	
  des	
  partenaires;	
  
•  Echanges	
  d’expériences	
  entre	
  partenaires	
  ;	
  
•  DocumentaPon	
  de	
  l’état	
  du	
  commerce	
  illégal	
  des	
  
RN	
  sur	
  tout	
  le	
  paysage	
  et	
  étude	
  sur	
  la	
  REDD+	
  
régionale;	
  

•  Projets	
  communautaires	
  autour	
  des	
  parcs;	
  
•  ContribuPon	
  à	
  la	
  promoPon	
  de	
  la	
  paix	
  par	
  des	
  
échanges	
  d’expériences	
  et	
  de	
  bonnes	
  praPques	
  
avec	
  les	
  communautés	
  ;	
  

•  IntervenPons	
  	
  sécuritaires	
  opportunes.	
  



	
  	
  	
  Financement	
  	
  d’acPvités	
  de	
  la	
  GVTC	
  

•  L’Ambassade	
  des	
  Pays-­‐Bas	
  au	
  Rwanda	
  :	
  première	
  
phase	
  de	
  2008	
  au	
  2012	
  =	
  4,100,000 	
  Euros	
  
Deuxième	
  phase	
  du	
  	
  Décembre	
  2012	
  au	
  2015	
  =	
  
3,900,000	
  USD	
  qui	
  est	
  actuellement	
  en	
  cours.	
  	
  

•  L’Ambassade	
  de	
  Norvège	
  à	
  Kampala	
  :	
  la	
  première	
  
phase	
  =691,613	
  USD	
  la	
  deuxième	
  phase	
  =	
  687,432	
  
USD	
  qui	
  est	
  aussi	
  en	
  cours.	
  –	
  Le	
  Département	
  d’Etat	
  
des	
  USA/USAID	
  =	
  350	
  000USD,	
  WWF	
  Suède	
  =	
  200	
  000	
  
USD	
  

•  	
  ContribuPon	
  des	
  PAAs	
  dans	
  l’organisaPon	
  de	
  
différentes	
  réunions	
  de	
  TCS.	
  

	
  



PerspecPves	
  d’avenir	
  	
  
	
  
• Harmoniser	
  la	
  planificaPon	
  et	
  la	
  gesPon	
  du	
  GVL;	
  
• Coordonner	
  	
  les	
  échanges	
  d’expériences	
  entre	
  acteurs	
  dans	
  le	
  
GVL;	
  
• Sécuriser	
  le	
  financement	
  durable	
  	
  du	
  GVTC;	
  
• Promouvoir	
  des	
  iniPaPves	
  de	
  développement	
  
communautaire	
  dans	
  le	
  GVL;	
  
• Coordoner	
  	
  la	
  mise	
  en	
  place	
  	
  et	
  le	
  foncPonnement	
  d’un	
  	
  
observatoire	
  de	
  la	
  biodiversité	
  dans	
  le	
  GVL;	
  
• Lurer	
  contre	
  la	
  criminalité	
  sur	
  les	
  RN	
  en	
  partenariat	
  avec	
  les	
  
organisaPons	
  régionales	
  (CIRGL,CEPGL)	
  et	
  internaPonales	
  
(CITES,	
  InternaPonal	
  ConsorPum	
  on	
  CombaPng	
  Wildlife	
  Crime:	
  
ICCWC)	
  	
  
• Obtenir	
  le	
  statut	
  du	
  patrimoine	
  mondial	
  culturel	
  et	
  naturel	
  
pour	
  GVL	
  

	
  
	
  	
  



	
  	
  	
  Quelques	
  Défis	
  Majeurs	
  
	
  
•  La	
  nécessité	
  de	
  réconcilier	
  	
  les	
  	
  impéraPfs	
  de	
  
la	
  conservaPon	
  et	
  le	
  bien-­‐être	
  	
  des	
  
communautés	
  riveraines;	
  

•  Les	
  fruits	
  de	
  la	
  collaboraPon	
  demandent	
  de	
  
l’invesPssement,	
  de	
  la	
  paPence	
  et	
  du	
  temps;	
  

•  L’	
  insécurité	
  dans	
  le	
  GVL;	
  
•  La	
  	
  légalisaPon	
  de	
  la	
  GVTC	
  par	
  un	
  Traité	
  signé	
  
par	
  les	
  trois	
  Etats	
  concernés	
  .	
  

	
  



	
  
Echanges	
  d’expériences	
  entre	
  les	
  communautés	
  des	
  

trois	
  pays	
  	
  

Quelques	
  images	
  illustraPves	
  



	
  
PlannificaPon	
  conjointe	
  	
  	
  

entre	
  les	
  trois	
  pays	
  	
  

Quelques	
  images	
  illustraPves	
  (suite)	
  



	
  
Réunions	
  régionales	
  -­‐	
  échanges	
  des	
  leçons	
  

apprises	
  

Quelques	
  images	
  illustraPves	
  (suite)	
  



	
  	
  	
  	
  Forum	
  régional	
  des	
  partenaires	
  

Quelques	
  images	
  illustraPves	
  (suite)	
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Quelques	
  images	
  illustraPves	
  (suite)	
  



Centres	
  Communautaires	
  pour	
  le	
  Tourisme	
  
RWERERE	
  	
  RECC	
  	
   KINIGI-­‐	
  KCCC	
  

Quelques	
  images	
  illustraPves	
  (suite)	
  



Quelques	
  images	
  illustraPves(suite)	
  
Projet	
  communautaire	
  pour	
  le	
  peuple	
  

autochtone	
  



Centre	
  d’Energie	
  alternaPve	
  (fabricaPon	
  de	
  
friquere)	
  en	
  RDC-­‐Goma	
  

Quelques	
  images	
  illustraPves	
  (suite)	
  



Signature	
  du	
  MoU	
  triparPte	
  entre	
  CIRGL,	
  CEPGL	
  et	
  la	
  
GVTC	
  

Quelques	
  images	
  illustraPves	
  (suite)	
  

GVTC-­‐CIRGL	
   GVTC-­‐CEPGL	
  



Quelques	
  images	
  illustraPves(suite)	
  
Collecte	
  des	
  eaux	
  pluviales	
  par	
  l’impluvium	
  en	
  

RDC	
  



Conclusion	
  	
  

q La	
  ConservaPon	
  de	
  la	
  biodiversité	
  	
  pour	
  un	
  
development	
  socio	
  économique	
  durable	
  	
  à	
  
travers	
  une	
  gesPon	
  collaboraPve	
  
transfrontalière	
  est	
  une	
  opPon	
  qui	
  mérite	
  
l’arenPon	
  et	
  l’appui	
  de	
  tous	
  les	
  acteurs	
  au	
  
développement;	
  	
  
q La	
  GVTC	
  a	
  l’ambiPon	
  de	
  développer	
  un	
  
modèle	
  de	
  coopéraPon	
  durable	
  et	
  fructueuse	
  
entre	
  les	
  peuples	
  dans	
  le	
  GVL.	
  



MERCI 
THANK YOU 

OUR ADDRESS 
ADRA RWANDA Building, Street 

N11641 Nyarutarama Road  
	
  P.O. Box: 6626, Kigali, Rwanda 

Tel: +250  252 580 429 
Email: info@greatervirunga.org 

Website: www.greatervirunga.org 


